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ARTICLE XIX - ACTION BY THE UNITED STATES

SpeciaLty Steel

Communication from the United States

Addendum

Corrigendum

Page 2, paragraph F: the second and third sentences should be corrected
to read as follows:

"The EC used the 1982 exchange rate of ECU 100 to $98 in expressing
the quota levels in dollar terms. The current exchange rate is approxi-
mateLy ECU 100 to $80."

ARTICLE XIX - MESURES PRISES PAR LES ETATS-UNIS

Aciers spéciaux

Communication des Etats-Unis

Addendum

Corrigendum

Page 2, paragraphe F: La deuxième phrase et le début de La troisième
phrase doivent se Lire comme suit:

"La CEE a utilisé le taux de 1982 (100 Ecus = 98 dollars) pour fixer
Le niveau des contingents en dollars. Or, le taux actuel est approxi-
mativement de 100 Ecus pour 80 dolLars."

ARTÍCULO XIX - MEDIDA APLICADA POR LOS ESTADOS UNIDOS

Aceros especiaLes

Comunicación de Los Estados Unidos

Addendum

Corrigendum

Página 2, párrafo F: Corrijanse Las f rases segunda y tercera de
que su texto sea el siguiente:

manera

"AL expresar en dólares los niveles de Los contingentes, La
Comunidad Europea ha utilizado el tipo de cambio de 1982 (100 ECU
por 98 dótares). El tipo de cambio actuaL es de lCO ECU por 80 dóares
aproximadamente."
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